
CUSTOM GRADE STANDARD SEATING DIES - CUSTOM GRADE 280
REMINGTON BULLET SEATER DIE

Hornady's Custom Grade New Dimension dies are created from select steel
that's heat-treated to ensure the durability needed for a lifetime of reloading.
Hornady guarantees they'll never wear out or break under normal use. All dies
include the popular double-flat Hornady die lock rings installed and a custom
plastic box. Hornady dies are grouped in three series for pricing - die construction
and quality is equal in each series. Custom Grade Seater dies include a sliding
alignment sleeve which holds the bullet, case mouth, and seater stem in
alignment before the bullet enters the case mouth. Seater dies include a built-in
crimp ring which can be used or raised for no crimp. All dies come with the
popular double-flat Hornady die lock rings installed and a custom plastic die box.

Attributes

Name: CUSTOM GRADE 280 REMINGTON BULLET SEATER DIE
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749003222
Mfr. No.: 044108
Diameter (in): -
Die Style: Bullet Seating Dies
Náboje: 280 Remington
Delivery weight: 0.249kg
Shipping height: 36mm
Shipping width: 36mm
Shipping length: 122mm
UPC: 090255441086

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
HORNADY CUSTOM GRADE RIFLE SEATER DIES

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die HORNADY CUSTOM GRADE RIFLE SEATER DIES. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die von Ihnen verwendete Patrone geeignet ist (in diesem Fall 280
Remington).
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Befolgen Sie alle Anweisungen des Herstellers zur Verwendung und Wartung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie immer persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille und Handschuhe), wenn Sie mit dem
Produkt arbeiten.
Achten Sie darauf, dass die Setzhülsen korrekt in der Presse installiert sind, um ein sicheres und präzises
Laden zu gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen und Materialien, die während des Ladevorgangs
entstehen können.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Rost und Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Setzhülsen:

Entfernen Sie die Setzhülsen vorsichtig aus der Verpackung.
Befestigen Sie die Setzhülsen in Ihrer Ladepresse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass die Hülsen sicher und fest sitzen.

Verwendung der Setzhülsen:

Legen Sie eine Hülsen in die Presse ein.
Fügen Sie die passende Kugel in die Hülsenmundöffnung ein.
Betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um die Kugel in die Hülsen einzuführen.
Überprüfen Sie nach dem Setzen der Kugel, ob alles korrekt sitzt und keine Beschädigungen
aufgetreten sind.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie die Setzhülsen nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie die Setzhülsen in der mitgelieferten Kunststoffbox, um sie vor Beschädigungen zu
schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von
HORNADY oder an die zuständige Behörde in Ihrem Land.



Bitte beachten Sie, dass Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden melden sollten. Überprüfen
Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform, um über mögliche Sicherheitsprobleme
informiert zu bleiben.

Vielen Dank, dass Sie sich für die HORNADY CUSTOM GRADE RIFLE SEATER DIES entschieden haben. Ihre
Sicherheit ist uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for CUSTOM GRADE
STANDARD SEATING DIES

Introduction
Thank you for choosing the CUSTOM GRADE STANDARD SEATING DIES, specifically the CUSTOM GRADE 280
REMINGTON BULLET SEATER DIE by Hornady. This guide provides essential safety instructions and guidelines to
ensure the safe use and handling of this product. Please read this document carefully before using the die.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the reloading process and the specific requirements for the 280 Remington
cartridge.
Store the dies in a secure location, out of reach of children and pets.
Always use the dies in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or particles.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling the
dies.
Regularly inspect the dies for any signs of wear or damage. Do not use damaged dies.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and safety.

Specific Safety Precautions for Use
Keep your workspace clean and organized to avoid accidents.
Ensure that the die is properly mounted in the press before use.
Always check the alignment of the sliding alignment sleeve before inserting the bullet into the case.
Do not exceed the recommended load specifications for the 280 Remington cartridge.
Be cautious when using the builtin crimp ring; ensure it is adjusted correctly to avoid overcrimping.
Never leave the reloading process unattended. Always be present while using the dies.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Unpack the die and ensure all components are present.
Mount the die securely into your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Attach the doubleflat Hornady die lock ring to secure the die in place.

Usage

Prepare your cases by cleaning and inspecting them for defects.
Insert the sliding alignment sleeve into the die.
Place a bullet into the sleeve and ensure it is aligned with the case mouth.
Raise the ram of the press to seat the bullet into the case.
If crimping is desired, adjust the builtin crimp ring as needed.
After seating, check the overall length of the cartridge to ensure it meets specifications.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the dies in regular household waste. Check with local waste management for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product issues, please contact Hornady's customer support. Ensure you have
the product details ready for assistance.

Conclusion



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with
your CUSTOM GRADE STANDARD SEATING DIES. Always prioritize safety and compliance with relevant
regulations while reloading ammunition. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el die de asiento Hornady Custom Grade para el cartucho 280 Remington. Este producto está
diseñado para proporcionar un rendimiento óptimo y durabilidad en el proceso de recarga. Sin embargo, es
importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona
información sobre las precauciones de seguridad, instrucciones de uso y contacto para soporte adicional.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de utilizar el die de acuerdo con las instrucciones proporcionadas. Un uso incorrecto
puede resultar en accidentes.
Verificación de Productos: Antes de usar el die, verifica que no haya daños visibles. Si encuentras algún
defecto, no lo utilices y contacta al fabricante.
Almacenamiento: Guarda el die en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños y mascotas.
Uso de Equipos de Protección: Siempre utiliza gafas de seguridad y guantes al manipular componentes de
recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo de Materiales: Ten cuidado al manipular balas y casquillos. Evita el contacto directo con la piel y los
ojos.
Alineación Correcta: Asegúrate de que el manguito de alineación deslizante esté correctamente instalado
para evitar problemas durante el uso.
Crimpado: Si decides utilizar el anillo de crimpado, asegúrate de que esté ajustado correctamente para evitar
que las balas se suelten durante el uso.
Supervisión: Si eres nuevo en la recarga o si estás enseñando a otros, supervisa siempre el proceso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que la prensa de recarga esté limpia y en buen estado.
Instalación del Die:

Coloca el die en la prensa y asegúralo con el anillo de bloqueo de die Hornady de doble plano.
Ajusta el die a la altura correcta según las especificaciones del fabricante.

Verificación: Comprueba que el die esté alineado correctamente antes de comenzar a usarlo.

Uso

Carga del Casquillo: Inserta un casquillo vacío en la prensa.
Colocación de la Bala: Utiliza el manguito de alineación deslizante para mantener la bala alineada con el
casquillo.
Asentado: Acciona la prensa para asentar la bala en el casquillo. Si decides usar el anillo de crimpado,
asegúrate de que esté en la posición correcta.
Revisión Final: Inspecciona el cartucho terminado para asegurarte de que todo esté correcto antes de
usarlo.

Instrucciones de Eliminación

Desecho de Materiales: Los componentes de recarga deben ser desechados de acuerdo con las
regulaciones locales sobre residuos peligrosos.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla los casquillos y otros materiales de recarga.
Consulta Local: Verifica las pautas locales sobre la eliminación de materiales relacionados con la recarga.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para más información o si tienes dudas sobre el uso seguro de este producto, por favor consulta la documentación
proporcionada por el fabricante o visita su sitio web oficial. Es importante que te mantengas informado sobre
cualquier actualización o recomendación relacionada con la seguridad del producto.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Siguiendo estas instrucciones y pautas, puedes
disfrutar de una experiencia de recarga segura y efectiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Witamy w instrukcji bezpieczeństwa użytkowania wkładek Hornady Custom Grade Standard Seating Dies. Niniejszy
dokument ma na celu zapewnienie bezpiecznego i odpowiedzialnego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami
Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użycia wyłącznie przez osoby dorosłe, które mają doświadczenie w obsłudze
sprzętu do ładowania amunicji.
Należy zawsze przestrzegać lokalnych przepisów dotyczących ładowania amunicji.
Używaj wkładek wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z wkładek.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste.
Unikaj używania wkładek w pobliżu źródeł ciepła lub otwartego ognia.
Nie używaj wkładek, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w ich działaniu.
Przechowuj wszystkie akcesoria w dostarczonym plastikowym pudełku, aby zapobiec ich zgubieniu lub
uszkodzeniu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Wkładek:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche przed instalacją.
Umieść wkładkę w odpowiednim miejscu w urządzeniu do ładowania amunicji, zgodnie z instrukcjami
producenta.
Sprawdź, czy wkładka jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Użycie Wkładek:

Umieść pocisk w wkładce seater, upewniając się, że jest on odpowiednio wyrównany.
Wsuń rękaw wyrównujący, aby utrzymać pocisk w odpowiedniej pozycji.
Użyj pierścienia do zaciskania tylko wtedy, gdy jest to konieczne; w przeciwnym razie unieś go, aby
uniknąć nadmiernego zaciskania.

Zakończenie Użytkowania:

Po zakończeniu pracy, oczyść wkładki z resztek materiałów.
Przechowuj wkładki w odpowiednim plastikowym pudełku, aby zapewnić ich długowieczność.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku utylizacji uszkodzonych lub nieużywanych wkładek, postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wrzucaj wkładek do ognia ani nie wystawiaj ich na działanie wysokich temperatur.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa użytkowania lub potrzebnych informacji, skontaktuj się z lokalnym
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej odpowiedzialnym za bezpieczeństwo produktów.



Zakończenie
Dziękujemy za zakup wkładek Hornady Custom Grade Standard Seating Dies. Przestrzeganie powyższych
wytycznych pozwoli na bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu. Dbaj o swoje bezpieczeństwo i
bezpieczeństwo innych podczas korzystania z urządzeń do ładowania amunicji.
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Säkerhetsinstruktioner för CUSTOM GRADE
STANDARD SEATING DIES HORNADY CUSTOM
GRADE 280 REMINGTON BULLET SEATER DIE

Introduktion
Tack för att du valt Hornadys Custom Grade Standard Seating Dies. Denna produkt är designad för att säkerställa en
säker och effektiv omladdning av ammunition. För att garantera din säkerhet och för att säkerställa korrekt
användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid omladdning av ammunition.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från brännbara material.
Undvik att använda produkten i trånga eller dåligt upplysta utrymmen.
Använd endast rekommenderade komponenter och verktyg som anges i produktmanualen.
Kontrollera att hylsan är korrekt placerad innan du trycker på avtryckaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:

Skruva fast die i omladdningspressen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att die är ordentligt åtdragen för att undvika rörelse under användning.

Användning av die:

Sätt in hylsan i die och se till att den sitter ordentligt.
Justera den glidande justeringshylsan så att kulan och hylsans mynning är i linje.
Tryck ner handtaget på omladdningspressen för att sätta kulan i hylsan.
Om du använder crimpring, justera den enligt dina specifikationer.

Efter användning:

Rengör die noggrant efter varje användning för att förhindra korrosion och slitage.
Förvara die i den medföljande plastlådan när den inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla oanvändbara eller skadade delar i enlighet med lokala avfallsregler.
Återvinn plastlådan och andra förpackningsmaterial där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller den lokala återförsäljaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.
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Pokyny pro bezpečnostní používání produktů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Hornady Custom Grade Standard Seating Die pro náboje 280 Remington. Tento
dokument obsahuje důležité pokyny pro bezpečné používání a údržbu produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny
informace, abyste zajistili bezpečnost a efektivitu při přebíjení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu si důkladně prostudujte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte obecné bezpečnostní zásady a buďte obezřetní.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození a v případě potřeby jej vyměňte.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při práci s náboji a přebíjením používejte ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a uklizený.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo vadné komponenty.
Při seřizování nebo výměně komponentů se ujistěte, že je stroj vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Při manipulaci s municí dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty a nástroje před začátkem instalace.
Přečtěte si pokyny výrobce pro správnou instalaci dies.
Nainstalujte die do lisu podle pokynů, ujistěte se, že je správně upevněno.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je die řádně nainstalováno a funkční.
Ujistěte se, že máte správné nastavení pro typ náboje, který přebíjíte.
Při plnění nábojnic dodržujte doporučené dávkování a postupy.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte die a pracovní prostor.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte všechny použité komponenty a obaly v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte použité nebo nebezpečné materiály do běžného odpadu.
Zkontrolujte místní legislativu pro správné postupy likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého místního prodejce nebo výrobce.
Vždy se ujistěte, že máte k dispozici aktuální informace o produktu a jeho bezpečnosti.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání Hornady Custom Grade Standard Seating Die.
Děkujeme, že dodržujete bezpečnostní standardy a chráníte sebe i ostatní.


